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Informacje o bezpieczenstwie

UWAGI

| OSTRZEZENIA DOTYCZACE UZYTKOWANIA KASKU

1. Przed pierwszym uzyciem zapoznaj sie z instrukcjg —
prawidtowe dopasowanie i zapiecie kasku zapewnia najlepszg
ochrone.

2. Kask stworzony jest do bezpiecznej jazdy na rowerze,
hulajnodze i rolkach. Nie stosowac do wspinaczki ani sportow
motorowych.

3. Kask znaczgco zmniejsza ryzyko urazu, jednak zaden produkt
nie chroni w 100% przed skutkami kazdego uderzenia.

4. Po mocnym uderzeniu kask moze straci¢ swoje wtasciwosci —
nawet jesli wyglada na nieuszkodzony. W takim przypadku
nalezy wymieni¢ go na nowy.

5. Nie ingeruj w konstrukcje kasku i nie stosuj Srodkéw
chemicznych — mogg ostabié¢ jego dziatanie ochronne.

6. Kask pochtania energie uderzenia, dlatego przy silnym
wstrzgsie moze dojs¢ do uszkodzenia jego struktury.

7. Opakowania foliowe wyrzué¢ po otwarciu — przechowu;j je

z dala od dzieci

8. Czysc kask delikatnie: miekkg sciereczkg i tagodnym mydtem.
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Safety Information

NOTES

AND WARNINGS REGARDING HELMET USE

1. Before first use, read the instructions —

correct fit and fastening of the helmet provides the best

protection.

2. This helmet is designed for safe cycling,

scooter riding, and roller skating. Do not use for climbing or motor sports.

3. A helmet significantly reduces the risk of injury, but no product

protects 100% against the effects of every impact.

4. After a strong impact, the helmet may lose its properties —

even if it appears undamaged. In such a case,

it should be replaced with a new one.

5. Do not tamper with the helmet's structure or use chemicals — they may weaken its
protective effect.

6. The helmet absorbs impact energy, so a strong

shock may damage its structure. 7. Throw away foil packaging after opening — keep it out of
reach of children.

8. Clean the helmet gently: with a soft cloth and mild soap.



DE - Deutsch
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Sicherheitsinformationen

HINWEISE

UND WARNHINWEISE ZUR HELMTUTZUNG

1. Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Gebrauchsanweisung —

die korrekte Passform und Befestigung des Helms bieten den besten Schutz.

2. Dieser Helm ist fUr sicheres Radfahren, Rollerfahren und Inlineskaten konzipiert. Nicht
zum Klettern oder fur Motorsport verwenden.

3. Ein Helm reduziert das Verletzungsrisiko deutlich, aber kein Produkt bietet 100%igen
Schutz vor den Folgen jedes Aufpralls.

4. Nach einem starken Aufprall kann der Helm seine Eigenschaften verlieren — auch wenn er
unbeschadigt erscheint. In diesem Fall sollte er durch einen neuen ersetzt werden.

5. Manipulieren Sie nicht an der Helmstruktur und verwenden Sie keine Chemikalien — diese
koénnen die Schutzwirkung beeintrachtigen.

6. Der Helm absorbiert Aufprallenergie, daher kann ein starker Stol3 seine Struktur
beschéadigen. 7. Entsorgen Sie die Folienverpackung nach dem Offnen — auRerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren.

8. Reinigen Sie den Helm vorsichtig mit einem weichen Tuch und milder Seife.
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Informations de sécurité

REMARQUES ET AVERTISSEMENTS CONCERNANT L'UTILISATION DU CASQUE

1. Avant la premiére utilisation, veuillez lire la notice.

Un casque correctement ajusté et attaché offre une protection optimale.

2. Ce casque est congu pour la pratique du vélo, de la trottinette et du roller en toute
sécurité. Ne pas utiliser pour I'escalade ou les sports motorisés.

3. Le port d'un casque réduit considérablement le risque de blessure, mais aucun produit ne
protége a 100 % contre tous les impacts.

4. Aprés un choc violent, le casque peut perdre de ses propriétés, méme s'il semble intact.
Dans ce cas, il convient de le remplacer.

5. Ne modifiez pas la structure du casque et n'utilisez aucun produit chimique, car cela
pourrait altérer son efficacité.

6. Le casque absorbe I'énergie des impacts ; un choc violent peut donc endommager sa
structure.

7. Jetez I'emballage apres ouverture et tenez-le hors de portée des enfants.

8. Nettoyez le casque délicatement avec un chiffon doux et du savon doux.



IT - italiano
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Informazioni di sicurezza

NOTE E AVVERTENZE RIGUARDO ALL'USO DEL CASCO

1. Prima del primo utilizzo, leggere le istruzioni:

una corretta vestibilita e allacciatura del casco garantiscono la migliore

protezione.

2. Questo casco € progettato per I'uso sicuro in bicicletta,

monopattino e pattinaggio a rotelle. Non utilizzare per arrampicata o sport motoristici.
3. Un casco riduce significativamente il rischio di lesioni, ma nessun prodotto
protegge al 100% dagli effetti di ogni impatto.

4. Dopo un forte impatto, il casco potrebbe perdere le sue proprieta,

anche se apparentemente intatto. In tal caso,

deve essere sostituito con uno nuovo.

5. Non manomettere la struttura del casco né utilizzare prodotti chimici: potrebbero
indebolirne l'effetto protettivo.

6. Il casco assorbe I'energia dell'impatto, quindi un forte

urto potrebbe danneggiarne la struttura. 7. Gettare I'imballaggio in alluminio dopo l'apertura
e tenerlo fuori dalla portata dei bambini.

8. Pulire il casco delicatamente: con un panno morbido e sapone neutro.
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Veiligheidsinformatie

OPMERKINGEN

EN WAARSCHUWINGEN BETREFFENDE HET GEBRUIK VAN DE HELM

1. Lees voor het eerste gebruik de instructies —

een correcte pasvorm en bevestiging van de helm biedt de beste

bescherming.

2. Deze helm is ontworpen voor veilig fietsen,

scooterrijden en rolschaatsen. Niet gebruiken voor klimmen of motorsport.

3. Een helm vermindert het risico op letsel aanzienlijk, maar geen enkel product
beschermt 100% tegen de gevolgen van elke impact.

4. Na een harde impact kan de helm zijn beschermende eigenschappen verliezen —
zelfs als hij onbeschadigd lijkt. In dat geval

moet hij worden vervangen door een nieuwe.

5. Wijzig de structuur van de helm niet en gebruik geen chemicalién — deze kunnen de
beschermende werking verminderen.

6. De helm absorbeert impactenergie, dus een harde

schok kan de structuur beschadigen. 7. Gooi de folieverpakking na opening weg — buiten het
bereik van kinderen houden.

8. Reinig de helm voorzichtig: met een zachte doek en milde zeep.
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Sakerhetsinformation

ANMARKNINGAR

OCH VARNINGAR GALLANDE HJALMENS ANVANDNING

1. Las instruktionerna fore foérsta anvandningen —

korrekt passform och fastsattning av hjalmen ger basta

skydd.

2. Denna hjalm ar utformad for saker cykling,

skoterakning och rullskridskodkning. Anvand inte for klattring eller motorsport.

3. En hjalm minskar risken fér skador avsevart, men ingen produkt

skyddar 100 % mot effekterna av varje stot.

4. Efter en kraftig stét kan hjalmen férlora sina egenskaper —

aven om den verkar oskadad. | sadant fall

bor den bytas ut mot en ny.

5. Manipulera inte hjalmens struktur eller anvand kemikalier — de kan férsvaga dess
skyddande effekt.

6. Hjalmen absorberar stétenergi, sa en kraftig

stét kan skada dess struktur. 7. Kasta folieférpackningen efter 6ppnandet — férvara den utom
rackhall for barn.

8. Rengdr hjalmen forsiktigt: med en mjuk trasa och mild tval.
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Informacién de seguridad

NOTAS Y ADVERTENCIAS SOBRE EL USO DEL CASCO

1. Antes del primer uso, lea las instrucciones:

un ajuste y cierre correctos del casco brindan la mejor

proteccién.

2. Este casco esta disefiado para la practica segura de ciclismo,

patinete y patinaje. No lo utilice para escalada ni deportes de motor.

3. Un casco reduce significativamente el riesgo de lesiones, pero ningun producto

protege al 100% contra los efectos de cada impacto.

4. Tras un impacto fuerte, el casco puede perder sus propiedades,

incluso si parece intacto. En tal caso,

debe sustituirse por uno nuevo.

5. No manipule la estructura del casco ni utilice productos quimicos, ya que pueden debilitar
su efecto protector.

6. El casco absorbe la energia del impacto, por lo que un fuerte

golpe puede danar su estructura. 7. Deseche el embalaje de aluminio después de abrirlo y
manténgalo fuera del alcance de los nifos.

8. Limpie el casco con cuidado: con un pafo suave y jabén suave.
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Bezpec€nostni informace

POZNAMKY

A VAROVANI OHLEDNE POUZITi PRILBY

1. Pfed prvnim pouzitim si pfe¢téte navod —

spravné usazeni a upevnéni pfilby poskytuje nejlepsi

ochranu.

2. Tato pfilba je urena pro bezpec¢nou jizdu na kole,

jizdu na kolobéZce a koleCkovych bruslich. NepouZivejte ji pro horolezectvi ani motoristické
sporty.

3. Prilba vyrazné sniZuje riziko zranéni, ale Zadny vyrobek nechrani 100% pfed ucinky
kazdého narazu.

4. Po silném narazu muze pfilba ztratit své vlastnosti —

i kdyZ se zda byt neposkozena. V takovém pfipadé

by méla byt vyménéna za novou.

5. Nemanipulujte s konstrukci pfilby ani nepouzivejte chemikalie — mohou oslabit jeji
ochranny ucinek.

6. Pfilba absorbuje energii narazu, takze silny

naraz maze poskodit jeji strukturu. 7. Po otevieni féliovy obal vyhodte — uchovavejte jej
mimo dosah déti.

8. Prilbu Cistéte jemné: mékkym hadfikem a jemnym mydiem.
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Bezpecfnostné informacie

POZNAMKY

A UPOZORNENIA TYKAJUCE SA POUZIVANIA PRILBY

1. Pred prvym pouZitim si precitajte navod —

spravne nasadenie a upevnenie prilby poskytuje najlepsiu

ochranu.

2. Tato prilba je ur€ena na bezpecnu jazdu na bicykli,

jazdu na kolobeZke a korCufovanie. NepouZivajte ju na lezenie ani motoristické Sporty.
3. Prilba vyrazne znizZuje riziko zranenia, ale Ziadny vyrobok nechrani

na 100 % pred ucinkami kazdého narazu.

4. Po silnom naraze méze prilba stratit’ svoje vlastnosti —

aj ked sa zda byt neposkodena. V takom pripade

by mala byt vymenena za novu.

5. Nemanipulujte s konstrukciou prilby ani nepouzivajte chemikalie — mézu oslabit’ jej
ochranny ucinok.

6. Prilba absorbuje energiu narazu, takze silny

naraz méze poskodit' jej Strukturu. 7. Po otvoreni foliovy obal vyhodte — uchovavajte ho
mimo dosahu deti.

8. Prilbu Cistite jemne: makkou handri¢kou a jemnym mydlom.
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Biztonsagi informaciok

MEGJEGYZESEK

ES FIGYELMEZTETESEK A SISAK HASZNALATAVAL KAPCSOLATBAN

1. Els6 hasznalat elétt olvassa el az utasitasokat —

a sisak megfelel§ illeszkedése és rogzitése biztositja a legjobb védelmet.

2. Ez a sisak biztonsagos kerékparozashoz,

rollerezéshez és goérkorcsolyazashoz késziilt. Ne hasznalja maszashoz vagy
motorsportokhoz.

3. A sisak jelentésen csdkkenti a sérilés kockazatat, de egyetlen termék sem véd 100%-ban
minden Utés hatasai ellen.

4. Er6s Utés utan a sisak elveszitheti tulajdonsagait —

még akkor is, ha sértetlennek tinik. llyen esetben

Ujra kell cserélni.

5. Ne nyuljon a sisak szerkezetéhez, és ne hasznaljon vegyszereket — ezek gyengithetik a
véddbhatasat.

6. A sisak elnyeli az Utési energiat, igy egy erés

Utés karosithatja a szerkezetét. 7. Felbontas utan dobja ki a féliacsomagolast — tartsa
gyermekektdl elzarva.

8. Ovatosan tisztitsa meg a sisakot: puha ruhaval és enyhe szappannal.
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Informatii de siguranta

NOTE

S| AVERTIZARI PRIVIND UTILIZAREA CASTII

1. Inainte de prima utilizare, cititi instructiunile —

potrivirea si fixarea corecta a castii ofera cea mai buna

protectie.

2. Aceasta casca este conceputa pentru ciclism,

mersul cu trotineta si patinajul cu role in siguranta. Nu o utilizati pentru alpinism sau sporturi
cu motor.

3. O casca reduce semnificativ riscul de accidentare, dar niciun produs

nu protejeaza 100% impotriva efectelor fiecarui impact.

4. Dupa un impact puternic, casca isi poate pierde proprietatile —

chiar daca pare nedeteriorata. Intr-un astfel de caz,

trebuie Tnlocuita cu una noua.

5. Nu modificati structura castii si nu utilizati substante chimice — acestea Ti pot slabi efectul
protector.

6. Casca absoarbe energia impactului, asadar un soc puternic

i-ar putea deteriora structura. 7. Aruncati ambalajul de folie dupa deschidere — a nu se lasa
la Tndeméana copiilor.

8. Curatati casca cu grija: cu o carpa moale si sapun delicat.
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Informacdes de seguranca

NOTAS

E ADVERTENCIAS RELATIVAS AO USO DO CAPACETE

1. Antes da primeira utilizacao, leia as instrugdes —

0 ajuste e a fixacao corretos do capacete proporcionam a melhor

protegéo.

2. Este capacete foi concebido para ciclismo seguro,

andar de trotinete e patinagem. Nao o utilize para escalada ou desportos motorizados.
3. Um capacete reduz significativamente o risco de lesées, mas nenhum produto
protege a 100% contra os efeitos de todos os impactos.

4. Apdés um impacto forte, o capacete pode perder as suas propriedades —

mesmo que pareca intacto. Nesse caso,

deve ser substituido por um novo.

5. Nao altere a estrutura do capacete nem utilize produtos quimicos — estes podem
enfraquecer o seu efeito protetor.

6. O capacete absorve a energia do impacto, pelo que um choque forte

pode danificar a sua estrutura. 7. Deite fora a embalagem de aluminio apds a abertura —
mantenha-a fora do alcance das criangas.

8. Limpe o capacete cuidadosamente: com um pano macio e sabao neutro.
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Saugos informacija

PASTABOS

IR ]SPEJIMAI DEL SALMO NAUDOJIMO

1. Prie§ pirma kartg naudodami perskaitykite instrukcijas —

geriausig apsaugg uZztikrina tinkamas Salmo prigludimas ir uzsegimas.

2. Sis $almas skirtas saugiam vaziavimui dviradiu,

paspirtuku ir rieduciais. Nenaudokite laipiojimui ar automobiliy sportui.

3. Salmas Zymiai sumazina traumy rizikg, tagiau joks gaminys neapsaugo 100 % nuo
kiekvieno smagio poveikio.

4. Po stipraus smiugio $8almas gali prarasti savo savybes —

net jei atrodo nepazeistas. Tokiu atveju

ji reikia pakeisti nauju.

5. Nelieskite Salmo konstrukcijos ir nenaudokite cheminiy medziagy — jos gali susilpninti jo
apsauginj poveik|.

6. Salmas sugeria smigio energijg, todél stiprus

smugis gali pazeisti jo konstrukcijg. 7. Atidare folijos pakuote, jg iSmeskite — laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

8. Salma valykite $velniai: minkstu skuduréliu ir $velniu muilu.
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DroSibas informacija

PIEZIMES

UN BRIDINAJUMI PAR KIVERES LIETOSANU

1. Pirms pirmas lietoSanas reizes izlasiet instrukciju —

pareiza kiveres piegulSana un aizdare nodrosina vislabako

aizsardzibu.

2. ST kivere ir paredzéta dro$ai ritenbrauk$anai,

braukSanai ar skrejriteni un skritulslidoSanai. Nelietojiet to kap$anai vai autosportam.
3. Kivere ievérojami samazina traumu risku, tacu neviens produkts

neaizsarga 100% pret katra trieciena sekam.

4. Péc spéciga trieciena kivere var zaudét savas Tpasibas —

pat ja ta izskatas nebojata. Sada gadijuma ta janomaina pret jaunu.

5. Neaizskariet kiveres konstrukciju un nelietojiet kimiskas vielas — tas var vajinat tas
aizsargajoso efektu.

6. Kivere absorbé trieciena energiju, tapéc spécigs

trieciens var sabojat tas konstrukciju. 7. Péc atvér§anas izmetiet folijas iepakojumu —
glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

8. Kiveri tirit uzmanigi: ar mikstu dranu un maigam ziepém.
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Ohutusteave

MARKUSED JA HOIATUSED KIIVRI KASUTAMISE KOHTA

1. Enne esmakordset kasutamist lugege juhiseid —

kiivri dige sobivus ja kinnitus tagavad parima

kaitse.

2. See kiiver on méeldud ohutuks jalgrattaséiduks,

tdukerattasdiduks ja rulluisutamiseks. Arge kasutage seda ronimiseks ega motospordiks.
3. Kiiver vahendab oluliselt vigastuste ohtu, kuid Ukski toode ei kaitse 100% iga 166gi eest.
4. Parast tugevat 160ki voib kiiver oma omadused kaotada —

isegi kui see tundub kahjustamata. Sellisel juhul

tuleks see uue vastu vahetada.

5. Arge muutke kiivri konstruktsiooni ega kasutage kemikaale — need vdivad ndrgendada
selle kaitsevdimet.

6. Kiiver neelab l66gienergiat, seega vdib tugev

|66k selle konstruktsiooni kahjustada. 7. Parast avamist visake fooliumpakend &ra — hoidke
seda lastele kattesaamatus kohas.

8. Puhastage Kiivrit drnalt: pehme lapiga ja 6rna seebiga.
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Sikkerhedsoplysninger

NOTER

OG ADVARSLER VEDRYJRENDE BRUG AF HJELM

1. Lees instruktionerne for farste brug —

korrekt pasform og fastgarelse af hjelmen giver den bedste

beskyttelse.

2. Denne hjelm er designet til sikker cykling,

lebehjulskarsel og rulleskgjtelab. Ma ikke bruges til klatring eller motorsport.

3. En hjelm reducerer risikoen for skader betydeligt, men intet produkt

beskytter 100% mod virkningerne af ethvert stad.

4. Efter et kraftigt stad kan hjelmen miste sine egenskaber —

selvom den ser ubeskadiget ud. | sa fald

skal den udskiftes med en ny.

5. Undga at aendre hjelmens struktur eller bruge kemikalier — de kan svaekke dens
beskyttende effekt.

6. Hjelmen absorberer stgdenergi, sa et kraftigt

stad kan beskadige dens struktur. 7. Smid folieemballagen vaek efter abning — opbevar den
utilgeengeligt for barn.

8. Rengear hjelmen forsigtigt: med en blad klud og mild saebe.
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Turvallisuustiedot

HUOMAUTUKSIA JA VAROITUKSIA KYPARAN KAYTTOON LIITTYEN

1. Lue ohjeet ennen ensimmaista kayttdkertaa —

kyparan oikea istuvuus ja kiinnitys tarjoavat parhaan

suojan.

2. Tama kypara on suunniteltu turvalliseen pydrailyyn,

skootterilla ajamiseen ja rullaluisteluun. Ala kayta sité kiipeilyyn tai moottoriurheiluun.
3. Kypara vahentaa merkittavasti loukkaantumisriskia, mutta mikaan tuote ei

suojaa 100 % jokaisen iskun vaikutuksilta.

4. Voimakkaan iskun jalkeen kypara voi menettda ominaisuutensa —

vaikka se nayttaisi vahingoittumattomalta. Tallaisessa tapauksessa

se tulee vaihtaa uuteen.

5. Al4 koske kyparan rakenteeseen tai kayta kemikaaleja — ne voivat heikentaa sen
suojaavaa vaikutusta.

6. Kypara imee iskuenergiaa, joten voimakas isku voi vahingoittaa sen rakennetta. 7. Havita
foliopakkaus avaamisen jalkeen — pida se poissa lasten ulottuvilta.

8. Puhdista kypara varovasti: pehmealla liinalla ja miedolla saippualla.
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Varnostne informacije

OPOMBE

IN OPOZORILA GLEDE UPORABE CELADE

1. Pred prvo uporabo preberite navodila —

pravilna namestitev in pritrditev ¢elade zagotavljata najboljSo

zascito.

2. Ta Celada je zasnovana za varno kolesarjenje,

voznjo s skuterjem in rolanje. Ne uporabljajte je za plezanje ali motorne Sporte.

3. Celada znatno zmanj$a tveganje za poskodbe, vendar noben izdelek ne

8Citi 100 % pred ucinki vsakega udarca.

4. Po mo¢nem udarcu lahko ¢elada izgubi svoje lastnosti —

tudi Ce je videti neposkodovana. V takem primeru jo je treba zamenjati z novo.

5. Ne posegaijte v strukturo ¢elade in ne uporabljajte kemikalij — te lahko oslabijo njen
zascitni ucinek.

6. Celada absorbira energijo udarca, zato lahko mogan

udarec poskoduje njeno strukturo. 7. Po odprtju zavrzite folijsko embalazo — hranite jo izven
dosega otrok.

8. Celado nezno ogistite: z mehko krpo in blagim milom.
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[MAnpoopiec acpaAciag

>HMEIQZEIZ

KAI MPOEIAOINOIHZEIZ XETIKA ME TH XPHZH KPANOYZ

1. Mpiv attd TNV TTPWTN XPROoN, diapdaoTe TIg odnyieg —

N CWOTH EQAPHOYN KAl OTEPEWOTN TOU KPAVOUG TTAPEXEI TNV KAAUTEPN

TTpoCTaTIa.

2. Autd To KpAvog £xel oxedIAOTE yia ac@ar TTodnAaaia,

o0Aynon Ye okouTeP Kal TTaTIVAC. Mnv To XpNOIMOTIOIEITE yIa avappixnon f pnxavokivnTa
abAnuara.

3. 'Eva kpAvog PEIVEI TNPAVTIKA TOV KiVOUVO TPAUPATIOPOU, aAAG Kaveéva TTPoioV dev
TpooTaTelel 100% aTmod TIG ETTITTTWOEIG KABE TTPOCKPOUONG.

4. MeTd atro pia I0XUpr TTPOCKPOUCT, TO KPAVOG UTTOpEi va XAoEl TIG IDIOTNTEG TOU —
OKOMA KI av @aiveTal ABIKTO. Z€ AQuTH TNV TTEPITITWON,

Ba TTpéTTEl va avTIKaTaoTaBEl pe Eva Kaivoupylo.

5. Mnv mrapaBiddete Tn dour) Tou KPAVOUG Kal UNV XPNOIMOTIOIEITE XNUIK& — UTTOPET va
OTTOOUVAHWOOUY TNV TTPOCTATEUTIKI) TOU dpAon.

6. To KpAvog aTTOPPOPA TNV EVEPYEIQ TTPOOKPOUONG, ETTOUEVWG €V I0XUPO

Kpadaouog utropei va TTpokaAéael {nuid otn dopr) Tou. 7. MeTdfTe TN CUCKEUQTia aloupiviou
META TO AVOIYHA — QUAGETE TNV PaKpId aTtrd TTaidid.

8. KaBapioTe atraAd 10 KPAVOG: ME €va JOAAKO TTavi Kal ATTIO GOTTOUVI.



BG - 6bnirapcku
SKU:HYP83 HLMO01 BEIGE M EAN:5906448510055

NHpopmaums 3a 6esonacHocT

3ABENEXKN

N NPEOYNMPEXOEHNA OTHOCHO YIMOTPEBATA HA KACKA

1. Mpeoun nbpea ynotpeba npoveTeTe MHCTPYKUNNTE —

NpaBUNHOTO NpUNSAraHe 1 3aKkonyaBaHe Ha KackaTta ocurypsisa Ham-gobpara

3awmTa.

2. Tasn kacka e npegHa3HayeHa 3a 6e3onacHo KonoesaeHe,

KapaHe Ha CKyTep M pONnKOBM KbHKWU. He A nsnonssanTe 3a KatepeHe 1Unm MoTopHU
crnopToBe.

3. KackaTta 3HaunTenHo Hamansea pucka OT HapaHsiBaHe, HO HUKOW NPOOYKT He
npegnasea 100% oT nocneguuuTe OT BCEKM yaap.

4. Cnepn cuneH yaap kackata Moxe aa 3arybu csoncreara cu —

Jopu 1 ga usrnexaa Heespeguma. B Takbs crnyyan,

TS TpsibBa Aa 6bae CMeHeHa ¢ HoBa.

5. He npomeHsaiiTe CTpyKTypaTta Ha KackaTta v He U3non3BanTe XMMukanu — Te moraT aa
0TCNabsAT 3aWwmMTHUSA N edekT.

6. Kackata abcopbupa eHepruaTa OT yaapa, Taka Yye CuneH

cbnbCbk MOXe Aa noBpean CTpykTypaTa n. 7. I3axebpnete ¢onmoTo crned oTBapsaHe —
OpbXTe ro ganed ot geua.

8. MNouuncTteTe KackaTa BHUMATENHO: C MeKa Kbpra U MeK canyH.



HR - hrvatski

SKU:HYP83 HLMO01 BEIGE M EAN:5906448510055

Sigurnosne informacije

NAPOMENE

| UPOZORENJA U VEZI S UPORABOM KACIGE

1. Prije prve upotrebe procitajte upute —

ispravno pristajanje i pri€vrs¢ivanje kacige pruza najbolju

zastitu.

2. Ova je kaciga dizajnirana za sigurnu voznju biciklom,

voznju skutera i rolanje. Ne koristite je za planinarenje ili motorne sportove.

3. Kaciga znacajno smanjuje rizik od ozljeda, ali nijedan proizvod ne §titi 100% od ucinaka
svakog udara.

4. Nakon jakog udara, kaciga moze izgubiti svoja svojstva —

¢ak i ako izgleda neosteceno. U takvom sluéaju,

treba je zamijeniti novom.

5. Ne dirajte strukturu kacige niti koristite kemikalije — one mogu oslabiti njezin zastitni
ucinak.

6. Kaciga apsorbira energiju udara, pa snazan

udarac moze oStetiti njezinu strukturu. 7. Bacite foliju nakon otvaranja — drzite je izvan
dohvata djece.

8. Njezno ocistite kacigu: mekom krpom i blagim sapunom.



UK - ykpaliHcbKka
SKU:HYP83 HLM01 BEIGE M EAN:5906448510055

IHpopmaLisa npo 6e3neky

MPUMITKA

TA NOMNEPEMKEHHA WOOO BUKOPUCTAHHA WOJTIOMY

1. MNepepn nepwiim BUKOPUCTAHHAM NPOYMTaNTE iIHCTPYKLiO —

npaBWsbHa Nocagka Ta KpinmeHHs worioma 3abesnevytoTb HarKkpaLLmi

3aXUCT.

2. Lleit wonom npmsHadeHunn ans 6e3neyHoi i3am Ha Benocuneqi,

camokarti Ta ponukax. He BUKOpMCTOBYMTE ANs ckenenasiHHg abo aBTOCMOpPTY.

3. lonom 3Ha4yHO 3HWXKYE PUNK TPaBMYyBaHHS, ane XoAeH NpoaykT He

3axuwae Ha 100% Big Hacnigkis Byab-AKoro yaapy.

4. MNicnsa cunbHOro yaapy LWOosioM MOXe BTpaTUTK CBOI BNACTUBOCTI —

HaBiTb SKLIO BiH BUrMSAAe HEYLLKOIKEHUM. Y TakoMy BUMNAAKY,

Moro cnig 3aMiHUTU Ha HOBUN.

5. He nopyuwlynTte KOHCTPYKL,O LLIONIOMa Ta HE BUKOPUCTOBYIMTE XiMiKaTh — BOHU MOXYTb
nocnabutn Noro 3axmncHy gito.

6. LLlonom nornuHae eHeprito yaapy, TOMy CUIbHUIA

MOLUTOBX MOX€E NOLLKOAUTU MOro KOHCTPYKLI0. 7. BUknHLTE dhonbroBaHy ynakoBKy nicns
BIOKPUTTA — TPUManTe 1i B HEAOCTYNHOMY ANs AiTen MicLi.

8. O6epexXHO OUUCTITh LLONOM: M’SIKOK TKAHUHOK Ta M’SSIKUM MUITOM.



NO - norsk

SKU:HYP83 HLMO01 BEIGE M EAN:5906448510055

Sikkerhetsinformasjon

MERKNADER

OG ADVARSLER ANGAENDE BRUK AV HJELM

1. Les instruksjonene for fgrste gangs bruk —

riktig passform og feste av hjelmen gir best

beskyttelse.

2. Denne hjelmen er designet for sikker sykling,

scooterkjgring og rulleskayting. Ikke bruk til klatring eller motorsport.

3. En hjelm reduserer risikoen for skade betydelig, men ingen produkter

beskytter 100 % mot effektene av ethvert stat.

4. Etter et kraftig stat kan hjelmen miste sine egenskaper —

selv om den ser uskadet ut. | slike tilfeller

bar den byttes ut med en ny.

5. Ikke tukle med hjelmens struktur eller bruk kjemikalier — de kan svekke dens beskyttende
effekt.

6. Hjelmen absorberer stgtenergi, sa et kraftig

stat kan skade strukturen. 7. Kast folieemballasjen etter apning — oppbevar den utilgjengelig
for barn.

8. Rengjgr hjelmen forsiktig: med en myk klut og mild sape.



	PL - polski 
	Informacje o bezpieczeństwie 

	EN - English 
	Safety Information 

	DE - Deutsch 
	Sicherheitsinformationen 

	FR - français 
	Informations de sécurité 

	IT - italiano 
	Informazioni di sicurezza 

	NL - Nederlands 
	Veiligheidsinformatie 

	SV - svenska 
	Säkerhetsinformation 

	ES - español 
	Información de seguridad 

	CS - čeština 
	Bezpečnostní informace 

	SK - slovenčina 
	Bezpečnostné informácie 

	HU - magyar 
	Biztonsági információk 

	RO - română 
	Informații de siguranță 

	PT - português 
	Informações de segurança 

	LT - lietuvių 
	Saugos informacija 

	LV - latviešu 
	Drošības informācija 

	ET - eesti 
	Ohutusteave 

	DA - dansk 
	Sikkerhedsoplysninger 

	FI - suomi 
	Turvallisuustiedot 

	SL - slovenščina 
	Varnostne informacije 

	EL - ελληνικά 
	Πληροφορίες ασφαλείας 

	BG - български 
	Информация за безопасност 

	HR - hrvatski 
	Sigurnosne informacije 

	UK - українська 
	Інформація про безпеку 

	NO - norsk 
	Sikkerhetsinformasjon 


